
 

 

Gore Public Schools 

Nombre del distrito y sello  

STUDENT RESIDENCY 

QUESTIONNAIRE 

Cuestionario Sobre la Vivienda del 

Estudiante  

School Year 

Año Escolar 

 

PLEASE READ CAREFULLY AND COMPLETE FULLY 

Favor de lea atentamente y conteste todo el cuestionario:  

No student or family will be discriminated against based upon any of the information provided in this 

form. The information you provide is confidential. The answers you give will help us determine the 

services your student may be eligible to receive under the McKinney-Vento Act. Ningún estudiante o 

familia será discriminado en base a la información proporcionada en este formulario. La información 

que proporciona es confidencial. Las respuestas que dé nos ayudarán a determinar los servicios para 

los que su estudiante puede ser elegible bajo la Ley McKinney-Vento. 
Las respuestas a las siguientes preguntas pueden ayudar a determinar los servicios que este estudiante puede ser elegible 

para recibir en los términos de la Ley McKinney-Vento 42 U.S.C. 11435. La Ley McKinney-Vento proporciona servicios y 

apoyo a niños y jóvenes que están en una situación de falta de vivienda. (Vea el reverso para obtener más información) 

Student Name: 

Nombre Completo del Estudiante: 

Date of Birth: 

Fecha de Nacimiento: 

School: 

Escuela: 

Grade: 

Grado Escolar: 

Person Completing This Form: 

Nombre de la Persona completando esta forma: 

Relation to Student: 

Su relación con el 

estudiante: 

Phone: 

Teléfono: 

Current Address: 

Dirección de Residencia actual:  

¿Por cuánto tiempo ha 

vivido ahí? 

 

 Yes 

Si 

No 

No 

1. Is this current address a temporary living arrangement? 

1. ¿Es está dirección un arreglo de vivienda temporal?  

  

2. Is this temporary living arrangement due to loss of housing, economic hardship, or 

domestic violence? 

2. ¿Este arreglo de vivienda temporal se debe a la pérdida de la vivienda, dificultades 

económicas o violencia doméstica? 

  

3. Is the student being enrolled by someone other than parent or legal guardian? 

3. ¿El estudiante está siendo inscrito por alguien que no sea el padre o tutor legal? 

  

4. Is the student an unaccompanied youth (not living with a parent or legal guardian)? 

4. ¿Es el estudiante un joven que no vive con un padre o tutor legal? 

 

  

5. Is the student a Foster Child or waiting for Foster Placement?   



 

 

6. ¿Es el estudiante un niño de crianza temporal o está esperando la colocación de 

crianza? 

 

If you answered NO to ALL questions, please sign and date below. Submit form to school personnel.  

Si respondió NO a TODAS las preguntas, firme y ponga la fecha a continuación. Envíe/entregue el 

formulario al personal de la escuela. 

 

Parent/Guardian Signature:______________________________________________     Date:__________________ 

Firma del Padre/Tutor:______________ Fecha:__________________ 

 

If you answered YES to ANY question above, please complete the remainder of this form.  

Si respondió SÍ a CUALQUIER pregunta anterior, complete las siguientes preguntas. 

Please select the option that best describes your current living situation:  

Seleccione la opción que mejor describa su situación de vivienda actual: 

 

    With more than one family in a house or apartment. # Bedrooms: ______     # People: ______ 

    Con más de una familia en una casa o apartamento. # Dormitorios: ______ # Personas: ______ 

    In a motel/hotel due to lack of alternative, adequate accommodations. Name of motel: 

________________ 

    (En un motel/hotel debido a la falta de alojamiento alternativo y adecuado. Nombre del motel: 

________________ 

    In a shelter/transitional housing. Name of agency: ___________________________________ 

    En un refugio/vivienda transitoria. Nombre de la agencia: ___________________________________  

    In a house, building, or trailer WITHOUT running water, electricity, or gas. 

    En una casa, edificio o remolque SIN agua corriente, electricidad o gas. 

    Living with family or friends because you are an unaccompanied youth (not living with parent or 

legal guardian). 

    Viviendo con familiares o amigos porque es un joven no acompañado (que no vive con sus 

padres o tutores legales). 

    In a car, campground, abandoned building, or other public place not intended for regular 

habitation.  

     En un automóvil, campamento, edificio abandonado u otro lugar público que no esté destinado 

a la habitación regular. 

    Wherever I can find a place to stay at night. 

    Donde sea que pueda encontrar un lugar para pasar la noche. 

 

Please list all children (under 21 y/o) currently living with you, including those not yet old enough for 

school enrollment. 

Mencione a todos los niños (menores de 21 años) que actualmente viven con usted, incluidos 

aquellos que aún no tienen la edad suficiente para inscribirse en la escuela. 

First and Last Name of Child 

Nombre complete del niño 

Relationship 

to Student 

Date of 

Birth 

Grade School Name 

Nombre de la Escuela 



 

 

Su relacion 

con el 

estudiante 

Fecha de 

Nacimiento 

Grado 

Escolar  

     

     

     

     

     

 

I certify that the information provided above is correct and accurate. 

Certifico que toda la información es correcta y precisa  

 

          Signature of Person Completing this form: _____________________________  Date: _______________   

Firma de la persona que completa este formulario: _____________________________ Fecha: _______________ 

 


